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andre skatteordninger eller den indenlandske 
skattelovgivning. 

3. Intet i dette afsnit skal fortolkes således, at 
medlemsstaterne eller Ukraine hindres i ved 
anvendelsen af de relevante bestemmelser i de- 
res skattelovgivning at sondre mellem skatte- 
pligtige, der ikke befinder sig i samme situ- 
ation, specielt hvad angår deres bopæl. 

ARTIKEL 47 

Uden at det berører artikel 35, skal ingen be- 
stemmelser i dette afsnits kapitel II, III og IV 
fortolkes som givende: 
-  statsborgere i henholdsvis medlemsstaterne 

eller Ukraine ret til at indrejse eller opholde 
sig på henholdsvis Ukraines eller Fælles- 
skabets område i nogen som helst egenskab 
og især som aktionær eller anpartshaver i en 
virksomhed eller leder eller ansat i en sådan 
eller leverandør eller modtager af tjenestey- 
delser 

-  ukrainske virksomheders datterselskaber el- 
ler filialer i Fællesskabet ret til på Fælles- 
skabets område at beskæftige eller lade be- 
skæftige ukrainske statsborgere 

-  fællesskabsvirksomheders datterselskaber 
eller filialer i Ukraine ret til på Ukraines om- 
råde at beskæftige eller lade beskæftige stats- 
borgere fra medlemsstaterne 

-  ukrainske virksomheder eller ukrainske virk- 
somheders datterselskaber eller filialer i Fæl- 
lesskabet ret til at stille ukrainske personer til 
rådighed til at handle på vegne og under til- 
syn af andre personer på grundlag af midler- 
tidige ansættelseskontrakter 

-  fællesskabsvirksomheder eller fællesskabs- 
virksomheders datterselskaber eller filialer i 
Ukraine ret til at stille arbejdstagere, der er 
statsborgere i medlemsstaterne, til rådighed 
på grundlag af midlertidige ansættelseskon- 
trakter. 

Afsnit V 

Løbende betalinger og kapital 

ARTIKEL 48 

1. Parterne forpligter sig til i frit konvertibel 
valuta at tillade betalinger på betalingsbalan- 
cens løbende poster mellem personer bosat i 
Fællesskabet og Ukraine i forbindelse med ud- 
veksling af varer og tjenesteydelser eller per- 

sonbevægelser foretaget i overensstemmelse 
med denne aftales bestemmelser. 

2. Hvad angår transaktioner på betalingsba- 
lancens kapitalposter, sikres der fra aftalens 
ikrafttræden frie kapitalbevægelser i forbindel- 
se med direkte investeringer i virksomheder, 
der er oprettet i overensstemmelse med værts- 
landets lovgivning, og investeringer foretaget i 
overensstemmelse med bestemmelserne i kapi- 
tel II i afsnit IV samt afvikling eller hjemtagelse 
af disse investeringer og ethvert afkast deraf. 

3. Uden at det berører stk. 2 eller stk. 5, indfø- 
res der fra denne aftales ikrafttræden ingen nye 
valutarestriktioner for kapitalbevægelser og 
dermed forbundne løbende betalinger mellem 
personer bosat i Fællesskabet og Ukraine, og 
de bestående ordninger kan heller ikke gøres 
mere restriktive. 

4. Parterne konsulterer hinanden med hen- 
blik på at lette andre former for kapitalbevæ- 
gelser end de i stk. 2 nævnte mellem Fællesska- 
bet og Ukraine for at fremme denne aftales mål. 

5. Under henvisning til bestemmelserne i 
denne artikel kan Ukraine, indtil den ukrainske 
valuta bliver fuldt konvertibel i den betydning, 
der fremgår af artikel VIII i vedtægten (Articles 
of Agreement) for Den Internationale Valuta- 
fond (IMF), i særlige tilfælde anvende valuta- 
restriktioner i forbindelse med ydelse eller op- 
tagelse af kort- og mellemfristede finansielle 
kreditter, for så vidt sådanne restriktioner på- 
lægges Ukraine som betingelse for ydelse af så- 
danne kreditter og er tilladt efter Ukraines sta- 
tus under IMF. Ukraine anvender disse restrik- 
tioner uden forskelsbehandling. De anvendes 
således, at de bringer færrest mulige forstyrrel- 
ser i denne aftale. Ukraine underretter straks 
Samarbejdsrådet om indførelsen af sådanne 
foranstaltninger og om eventuelle ændringer 
deri. 

6. Uden at det berører stk. 1 og 2, kan hen- 
holdsvis Fællesskabet og Ukraine under særli- 
ge omstændigheder, når kapitalbevægelser 
mellem Fællesskabet og Ukraine medfører el- 
ler kan medføre alvorlige vanskeligheder for 
valutakurspolitikken eller den monetære poli- 
tik i Fællesskabet eller Ukraine, træffe beskyt- 
telsesforanstaltninger med hensyn til kapital- 
bevægelser mellem Fællesskabet og Ukraine i 
en periode på højst seks måneder, hvis sådanne 
foranstaltninger er absolut nødvendige. 


